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La Collection Parcellaire

	 La Collection Parcellaire se présente dans un coffret exclusif 
en série limitée de 250 exemplaires numérotés individuellement. 
Il se compose de six bouteilles dont : Château Lagrange 
2016, Château Lagrange 2019 et Château Lagrange 2020, 
accompagnées des trois bouteilles de notre cuvée « Hauts Bois » 
des mêmes millésimes, en édition exclusive. 
Le coffret représente la cartographie parcellaire du vignoble 
de Château Lagrange et prend la forme exacte de la parcelle 
N89, de son contour ainsi que de sa topographie, lui donnant un 
design unique et identitaire. Sous son couvercle, les descriptifs 
des vins sont détaillés pour chaque millésime et chaque vin. 
Conçu de manière responsable et réalisé en pin massif issu de 
forêts gérées durablement dans la région, ce coffret est transformé 
localement par une Entreprise du Patrimoine Vivant (Label EPV), 
avec des encres écologiques à base d’eau.

	 La Collection Parcellaire (The Single Plot Collection) is offered 
in an exclusive limited edition of which only 250 individually 
numbered cases have been produced. This unique presentation 
is made up of six bottles: Château Lagrange 2016, Château 
Lagrange 2019, and Château Lagrange 2020, and three bottles 
of our cuvée “Les Hauts Bois” in the same vintages.  
The décor of the case represents the cartography of the 
Château Lagrange vineyard and follows the exact contours and 
topography of plot N°89, giving it a unique design and sense of 
place. Descriptions of each wine and each vintage are inscribed 
on the interior.
Designed responsibly and made from solid pine from sustainably 
managed forests in the region, this case is crafted locally by 
a Living Heritage Company (certified EPV) and printed with 
environmentally friendly water-based inks. 

The Single Plot Collection
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	 Cépage phare de notre vignoble, le Cabernet Sauvignon 
représente 67% de notre encépagement et constitue la colonne 
vertébrale de nos assemblages. 
Ce cépage tardif se plait particulièrement sur nos sols et sous-sols 
de graves drainants. Il apporte au vin sa richesse aromatique 
sur des fruits rouges et noirs, la fraîcheur et un grand potentiel 
de garde grâce à ses tannins structurants.
En 2008, le cuvier s’est modernisé et agrandi en passant d’une 
capacité de 56 cuves à 102 cuves. Les équipes ont comme priorité 
l’individualisation de chaque lot pour exprimer chaque parcelle 
à son plus haut niveau. Chacune d’elles est dissociée durant 
les vinifications, et ce jusqu’à l’assemblage de janvier l’année 
suivante. Depuis, les millésimes se suivent et la traçabilité de 
chaque parcelle s’affine.

Les hauts bois
Hommage au Cabernet Sauvignon

	 Cabernet Sauvignon, at 67% of the surface planted, is 
undoubtedly the jewel of our estate, and forms the backbone of 
our blends.    
This late ripening variety is in its element in our well-draining 
gravel soils and subsoils. It gives richly aromatic wines, brimming 
with red and black fruit, with superb freshness and great ageing 
potential thanks to its well-structured tannins.
In 2008 the vat room was refurbished and extended, passing 
from 56 to 102 vats. The team’s priority  is the individualisation 
of each batch to obtain the very best expression of each plot. 
Each one remains separate during vinification up to the moment 
of blending in January of the following year. Over successive 
vintages the traceability of each plot has become ever more 
precise. 

Tribute to Cabernet Sauvignon
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Le Cabernet Sauvignon est le cépage phare de nos 
vins, celui qui leur donne leur identité.

Cabernet Sauvignon is the flagship grape variety of 
our wines, the one that gives them their identity.

	 En parallèle, les dégustations régulières ont permis de suivre 
les qualités de chaque lot avec précision, et ce à tous les stades 
de la vinification, de l’élevage et de l’évolution du vin en bouteille.
Grâce à cette approche pointue, les assemblages font la part 
belle aux Cabernets Sauvignon, dont la proportion ne cesse de 
croître depuis les quinze dernières années.

	 In parallel, the regular tasting sessions have enabled us to 
monitor the quality of each batch very precisely at all stages of 
vinification, ageing, and evolution in bottle. 
Thanks to this finely tuned approach, Cabernet Sauvignon forms 
the heart of our blends, in a proportion that has steadily increased 
over the last fifteen years.
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N89 est une parcelle bien identifiée,
donnant tous les ans du grand vin

N89 is a well-identified plot,
giving great wine every year

	 Amongst all the plots of Cabernet Sauvignon, plot N°89 known 
as "Les Hauts Bois", planted in 1985 on the estate’s southern 
gravel slope, is exceptional. Each year it provides the finest 
batches that make up the Château Lagrange Grand Vin. Its 
gravelly soil provides excellent drainage, whilst its clay content 
ideally redistributes the hydric reserves. It is a terroir that allows 
Cabernet Sauvignon grapes to attain perfect maturity, with small, 
concentrated berries. 

	 Parmi les parcelles de Cabernet Sauvignon, la parcelle N°89 
dite des «Hauts Bois», plantée en 1985 et située sur la croupe 
au sud du vignoble, se distingue. Celle-ci offre chaque année 
les meilleurs lots du Grand Vin de Château Lagrange. Son 
sol graveleux est un excellent drainant tandis que ses argiles 
redistribuent parfaitement les apports hydriques. Ce terroir assure 
aux Cabernets Sauvignon une belle maturité du raisin, sur des 
petites baies concentrées.
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Un même cépage sur un même terroir peut 
s’exprimer différemment d’un millésime à l’autre.

But the same grape variety on the same terroir can offer 
a different expression from one vintage to another. 

	 Dans un processus d’amélioration continue et pour illustrer 
l’esprit d’innovation qui anime les équipes du Château, trois 
grands millésimes médocains ont été choisis : 2016, 2019 et 
2020.
Chacun offre une variation autour du Cabernet Sauvignon, avec 
le Grand Vin assemblé du Château Lagrange accompagné de sa 
sélection parcellaire des « Hauts Bois », cuvée en mono cépage 
100% Cabernet Sauvignon, qui vient illustrer en contrepoint 
le travail d’équilibre effectué sur l’assemblage et l’expression 
majestueuse de notre Cabernet Sauvignon.

	 Following the ethos of continuous improvement and to illustrate 
the spirit of innovation that drives our teams, we have selected 
three great Médoc vintages: 2016, 2019 and 2020.
Each one proposes a version of Cabernet Sauvignon, with 
the blended Château Lagrange Grand Vin accompanied, in 
counterpoint, by a bottle of the 100% Cabernet Sauvignon single 
plot selection “Les Hauts Bois”, in the same vintage. These 
illustrate the skilful work of creating balance in the blend and the 
majestic expression of our Cabernet Sauvignon.  
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MILLéSIME 2016

Après un printemps humide et doux, le 
climat estival est chaud et sec. Un bel 
été indien permet la récolte de petites 
baies de raisin à maturité optimale 
qui révèlent une richesse aromatique 
rarement égalée. Une grande réussite !

CHÂTEAU LAGRANGE

70% Cabernet Sauvignon, 24% Merlot, 
6% Petit Verdot

 
Son noir profond aux reflets pourpres 
annonce les notes de cerise noire, de 
cassis, de réglisse et de poivre. Riche 
dès l’attaque, il s’allonge avec beaucoup 
de rondeur, équilibré par une fraîcheur 
mentholée et des tanins racés. Un vin 

bâti pour une longue garde.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

Le nez typique de cette parcelle allie fruits 
noirs et truffe dans un ensemble boisé 
légèrement fumé. La bouche d’une belle 
homogénéité est dense, ronde, tendue 
avec une matière soyeuse et une pointe 

mentholée.

After a damp and mild spring, the summer 
was hot and dry. A fine Indian summer led 
to a harvest of small berries at optimum 
ripeness, revealing a rarely equalled 

aromatic richness. A great success!

CHÂTEAU LAGRANGE

70% Cabernet Sauvignon, 24% Merlot, 
6% Petit Verdot 

 
Its deep colour with crimson reflections 
heralds notes of black cherry, blackcurrant, 
liquorice and pepper. Rich from the start, 
it stretches out with great roundness, 
balanced by minty freshness and classy 

tannins. A wine built for long ageing.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

The typical nose for this plot, combining 
black fruit and truffle against a background 
of lightly smoked wood. The nicely even 
palate is dense, round and tense, with a 

silky texture and a hint of mint.

- RICHNESSLA RICHESSE
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MILLÉSIME 2019

A cool and damp spring was followed 
by an exceptionally sunny, hot and dry 
summer, which concentrated the grapes. 
It required patience to harvest at just the 
right time to capture the quintessence of 

the aromas. 

CHÂTEAU LAGRANGE

80% Cabernet Sauvignon, 18% Merlot, 
2% Petit Verdot

The very expressive nose offers notes 
of Morello cherry, blackcurrant and 
liquorice. The attack is silky and classy, 
the smooth texture charms with tannins 
that are both powerful and velvety, 
sculpted by the freshness of the fruit. A 

monument of balance.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

The flattering nose opens with black cherry 
spiced with pepper and light tobacco, 
along with fresh fruit aromas. On the 
palate, power vies with elegance, with a 
solid and noble character that perfectly 

reflects this plot.

Au printemps frais et humide succède 
un été chaud et sec exceptionnellement 
ensoleillé qui concentre les raisins. Il 
faut patienter et vendanger au moment 
juste pour en capter la quintessence 

aromatique.

CHÂTEAU LAGRANGE

80% Cabernet Sauvignon, 18% Merlot, 
2% Petit Verdot

Très expressif, le nez présente des notes 
de griotte, cassis et réglisse. L’attaque 
est soyeuse et racée, la texture onctueuse 
séduit avec des tanins puissants et 
veloutés à la fois, ciselés par la fraîcheur 

du fruit. Un monument d’équilibre.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

Le nez, flatteur, s’ouvre sur la cerise noire 
épicée de poivre et tabac blond, et sur 
des fruits frais. En bouche, la puissance 
le dispute à l’élégance avec un caractère 
massif et noble qui reflète parfaitement 

cette parcelle.

- POWERLA PUISSANCE
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MILLÉSIME 2020

This unusual vintage was early from 
spring through to the harvest. Ripening 
took place over a short period and the 
berries showed great aromatic intensity. 
The Merlot was opulent and the Cabernet 

provided precise structure.

CHÂTEAU LAGRANGE

74% Cabernet Sauvignon, 24% Merlot, 
2% Petit Verdot

The precision of the fruit is revealed on the 
nose by Morello cherry, blackcurrant and 
liquorice. The tannins are taut, elegantly 
supporting the smoothness on the palate. 
A brilliant wine of great purity, giving 
pleasure from its youth without losing its 

capacity for ageing.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

The nose has the liveliness of juicy red 
fruits, crunchy cherry, liquorice and fresh 
mushrooms. Well balanced on the palate, 
taut but velvety, with great aromatic 
precision. A finely honed, classic and 

elegant wine. 

Ce millésime singulier est précoce 
du printemps jusqu’à la récolte. La 
maturation se fait sur une période courte 
et les baies de raisins présentent une 
grande intensité aromatique. Les Merlots 
sont opulents et les Cabernets sont 

précisément structurants.

CHÂTEAU LAGRANGE

74% Cabernet Sauvignon, 24% Merlot, 
2% Petit Verdot

La précision du fruit se révèle au nez par la 
griotte, le cassis et la réglisse. Les tanins 
sont tendus, soutenant l’onctuosité de la 
bouche avec élégance. Un vin éclatant 
et d’une grande pureté, aimable dès sa 
jeunesse sans perdre son aptitude au 

vieillissement.

LES HAUTS BOIS

100% Cabernet Sauvignon

Le nez a la vivacité des fruits rouges 
juteux, cerise croquante, réglisse et 
champignons frais. La bouche est bien 
équilibrée, tendue mais veloutée, avec 
une grande précision d’arômes. Un vin 

ciselé, classique et élégant. 

- PRECISIONLA PRÉCISION
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« Au Château Lagrange, nous croyons en 
l’amélioration continue fondée sur 400 ans 
d’expérience pour exprimer avec la plus grande 
précision notre terroir inchangé depuis 1855, 
élevant chaque parcelle et chaque millésime à son 

meilleur. »

"At Château Lagrange we believe in continuous 
improvement, founded on 400 years of experience, 
to enable our terroir, unchanged since 1855, to 
express itself with the utmost precision, and to 
elevate each plot and each vintage to the highest 

level."

Matthieu Bordes,
Directeur général

General Manager - Winemaker 
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Château Lagrange 

	 L’appellation Saint-Julien offre une 
concentration exceptionnelle de Grands 
Crus Classés en 1855 et représente sans 
conteste le cœur du Médoc.

Château Lagrange présente 118 
hectares d’un seul tenant, situés sur 
deux croupes de graves dont l’une 
culmine au sommet de cette appellation 
prestigieuse.
Ses dix-sept sols et sous-sols différents 
confèrent une grande diversité au 
vignoble, planté aux deux tiers en 
Cabernet Sauvignon, notre cépage 
phare.

Afin d’en exprimer au mieux le caractère 
et le potentiel, le domaine a été 
précisément cartographié et cent trois 
parcelles ont été délimitées pour une 
viticulture et une vinification sur-mesure.
L’approche respectueuse de tout 
l’écosystème, la maîtrise sans compromis 
de chaque composante du vin alliée 
à la sensibilité collective de l’équipe 
d’œnologues nous permettent d’élaborer 
des vins de grande tenue, singuliers 
dans l’expression de leur terroir et des 
millésimes, tout en reflétant une identité 
commune.

The Saint-Julien appellation contains 
an extraordinary concentration of 1855 
classified growths and is incontestably 
the heart of the Médoc.

Château Lagrange covers 118 hectares 
in a single block situated on two gravel 
slopes, one of which is at the highest 
point of this prestigious appellation.
Its 17 different soils and subsoils create 
a vineyard of immense diversity, a third 
of which is planted with our star variety, 
Cabernet Sauvignon.

To best express all its character and 
potential, the estate was very precisely 
mapped, and 103 different plots were 
defined, allowing for a truly made-
to-measure approach to vineyard 
management and vinification.
A respectful approach to the entire 
ecosystem and the precise mastery of 
each element that makes up the wine, 
allied with the collective sensitivity of our 
team of oenologists, enables us to craft 
wines of supreme quality, unique in their 
expression of each terroir and vintage 
but also imbued with a common identity. 
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CONTACTS PRESSE

MCG Communication
mroche@mcg-communication.fr / +33 (0)1 41 10 49 49

Château Lagrange
justine.memmi@chateau-lagrange.com / +33 (0)5 56 73 38 38


